
MARKTGEMEINDE LANA 
AUTONOME PROVINZ BOZEN 

 

COMUNE DI LANA 
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

Lana, den/lì 22.05.2026 

An die Gemeinderatsmitglieder 
am jeweiligen Wohnsitz 

Ai Consiglieri comunali 
nel rispettivo domicilio 

Betreff: Oggetto: 

Ergänzung der Tagesordnung im 
Dringlichkeitswege – Einberufung des 

Gemeinderates 

Oggetto: Integrazione dell’ordine del giorno in 
via d’urgenza – convocazione del Consiglio 

comunale 

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

v e r f ü g t  d i s p o n e  

im Sinne des Art. 6 „Einberufung des 
Gemeinderates“, Abs. 4 der Geschäftsordnung 
des Gemeinderates, die Ergänzung der 
Tagesordnung der bereits einberufenen Sitzung 
des Gemeinderates vom 28.05.2026 im 
Dringlichkeitswege; 

ai sensi dell’art. 6 “Convocazione del Consiglio 
comunale”, comma 4 del regolamento interno del 
Consiglio comunale, l’integrazione in via 
d’urgenza dell’ordine del giorno della seduta del 
Consiglio comunale già convocata per il 
28.05.2026; 

folgende Tagesordnungspunkte hinzuzufügen: di aggiungere i seguenti punti all’ordine del giorno: 

1. Änderungen am Haushaltsvoranschlag 
2026–2028 mit gleichzeitiger Erneuerung 
des einheitlichen Strategiedokuments 
(ESD) – IV. Maßnahme 

1. Variazioni al bilancio di previsione 
finanziario 2026–2028 con contestuale 
aggiornamento del Documento unico di 
programmazione (DUP) – IV 
provvedimento 

2. Beantwortung der Anfragen der 
„Freiheitlichen“ betreffend: 

a) Ausnahmegenehmigung betreffend 
Reduzierung des Parkplatzschlüssels auf 
dem Thuile Areal; 

b) Parkplätze in der Zollstraße. 
 

2. Risposta alle interrogazioni degli 
„Freiheitlichen“ concernente: 

a) deroga concernente la riduzione della 
quota dei parcheggi sull’area Thuile; 

b) parcheggi in via Dogana. 

Die Dringlichkeit der Ergänzung ergibt sich 
aus der Notwendigkeit, bevorstehende 
dringende Spesen zeitgerecht verpflichten 
und die damit verbundenen finanziellen 
Maßnahmen unverzüglich zu beschließen, 
sowie die eingereichten Anfragen zeitnahe 
beantworten zu können. 

L’urgenza dell’integrazione è motivata dalla 
necessità di far fronte tempestivamente 
all’impegno imminente di spese urgenti e di 
approvare senza indugio le relative misure 
finanziarie, nonché di rispondere 
tempestivamente alle interrogazioni 
pervenute. 

dass, der übrige Inhalt der Einberufung 
unverändert bleibt. 

che rimane invariato il restante contenuto della 
convocazione. 

  

die Einberufung des Gemeinderates zur Sitzung 
vom 28.05.2026 um 18:00 Uhr, im Ratssaal im 
Bürgerhaus "Ansitz Rosengarten" zwecks 
Erörterung und Abstimmung über die in der 
nachstehenden ergänzten Tagesordnung 
angeführten Angelegenheiten. 

la convocazione del Consiglio comunale per la 
seduta in data 28.05.2026, alle ore 18:00 presso 
la sala consiliare nel Palazzo civico 
"Rosengarten", per la discussione e votazione in 
merito agli argomenti posti all'ordine del giorno 
integrato come in appresso. 

1. Niederschrift der vorangegangenen 
Gemeinderatssitzung. 

1. Verbale della seduta consiliare precedente. 

2. Genehmigung des Entwurfs des 
Gemeindeentwicklungsprogramms für Raum 

2. Approvazione della proposta del programma 
di sviluppo comunale per il territorio e il 



und Landschaft - Einleitung des Verfahrens 
nach Art. 53 des L.G. Nr. 9/2018. 

paesaggio - avvio del procedimento ai sensi 
dell’art. 53 della L.P. n. 9/2018. 

3. Freiwillige Feuerwehr - Vorstellung der 
Tätigkeit. 

3. Vigili Volontari del Fuoco - presentazione 
dell´attivitá. 

4. Änderungen am Haushaltsvoranschlag 2026 
– 2028 mit gleichzeitiger Erneuerung des 
einheitlichen Strategiedokuments (ESD) - IV. 
Maßnahme. 

4. Variazioni al bilancio di previsione 2026 – 
2028 con contestuale aggiornamento del 
documento unico di programmazione (DUP) 
- IV. provvedimento . 

5. Umwandlung von bestehender Baumasse im 
Sinne von Art. 36 LG Nr. 9/2018 (Pension 
Josefsheim in der Schnatterpeckstraße). 

5. Trasformazione di volumetria esistente ai 
sensi dell’art. 36 LP n. 9/2018 (pensione 
Josefsheim nella via Schnatterpeck). 

6. Erneuerung der Vereinbarung mit der 
Gemeinde Meran für die konventionierte 
Nutzung des Schlachthofs. 

6. Rinnovo della convenzione con il Comune di 
Merano per l’utilizzo convenzionato del 
macello civico. 

7. Beschlussantrag der „Grünen Dorfliste Lana“ 
betreffend: Einsetzung Arbeitsgruppe 
Kapuzinerkloster . 

7. Mozione della „Lista Verde Lana“ 
concernente: istituzione di un gruppo di 
lavoro per il convento dei Cappuccini. 

8. Beantwortung der Anfragen der 
„Freiheitlichen“ betreffend: 

a) Ausnahmegenehmigung betreffend 
Reduzierung des Parkplatzschlüssels auf 
dem Thuile Areal; 

b) Parkplätze in der Zollstraße. 

8. Risposta alle interrogazioni degli 
„Freiheitlichen“ concernente: 

a) deroga concernente la riduzione della 
quota dei parcheggi sull’area Thuile; 

b) parcheggi in via Dogana. 

9. Mitteilungen und Allfälliges. 9. Comunicazioni e varie. 

 
 

Helmut Taber 
(digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale) 
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